
Линь Сиси была деревенской красавицей — молодой и красивой.

Более того, она была главной героиней. У главных героинь были свои ауры.

Линь Сиси, сельская девушка, имела бафф «не загорает», дарованный ее мировоззрением, что
делало все ее тело прекрасным. Рядом с ней сестра Ян выглядела как кусок древесного угля.

Кроме того, Линь Сиси выполняла настоящий физический труд в сельской местности, ее
напряженная работа давала ей сбалансированное и крепкое тело. Она была очень спортивной.

Неудивительно, что она почувствовала превосходство, увидев растяжки Цяо Вэй.

Поскольку во многих семьях было много детей, многие женщины здесь были также сельскими
женщинами.

Теперь, когда они были обеспечены, а их мужчины были еще молоды и сильны, они находились
в беспокойном возрасте. Им приходилось остерегаться этих молодых девушек.

После того, как Цяо Вэй задала свой вопрос, несколько острых взглядов тут же метнулись в
сторону Линь Сиси.

Линь Сиси: Атака!

Цяо Вэй: Контратака!

Сестра Ян шлепнула Линь Сиси по руке и сказала: «Кто ж рожает без растяжек? Если твой
дядя посмеет придраться ко мне, увидишь сама, как я скалкой расплющу его, как тесто для
пельменей! Вот только подожди!»

В этот момент Инцзы громко закричала из-за перегородки между ванной и раздевалкой:
«Мама! Что ты делаешь? Поторопись, здесь есть душ!»

Сестра Ян тоже закричала: «Иду! Погоди!»

Она схватила голую У Ниэр и сорвалась с места, как буря, словно бросаясь в бой.

Цяо Вэй взяла таз и тоже вошла.

Баня была заполнена белым туманом, и было невыносимо жарко. Шум воды был громким, и
люди кричали, чтобы перекричать шум. Тела были повсюду, насколько хватало глаз.



Даже в ее университетском общежитии у Цяо Вэй был отдельный душ. Она никогда в жизни не
была в такой традиционной общественной бане и нашла это довольно интригующим.

Она побродила вокруг, но не смогла найти сестру Ян и ее двух дочерей. Однако люди быстро
переодевались под головками душа, и вскоре она нашла свободную.

Хотя вчера она вымылась, ничто не сравнится с комфортом душа с проточной водой. Цяо Вэй
запрокинула голову и начала принимать душ.

Линь Сиси последовала за Цяо Вэй.

В её время водонагреватели еще не были распространены в ее городе третьего уровня.
Купание проходило в общей бане фабрики, похожей на сцену перед ней. Линь Сиси была куда
лучше знакома с такого рода общественными банями, чем Цяо Вэй, и быстро нашла головку
душа.

Она принимала душ, следя за Цяо Вэй через просветы в толпе. Однако Цяо Вэй, казалось,
просто принимала душ без какого-либо подозрительного поведения.

Линь Сиси почувствовала себя немного обескураженной.

Желая помыть голову, она поняла, что у нее нет мыла. Мыло, которое нарезал ее дядя,
состояло всего из двух кусков, один из которых принадлежал ее дяде, а другой — ее тете.

В эту раздражающую эпоху не было вам шампуня с пчелиным маточным молочком.

Линь Сиси вытерла лицо и у нее не осталось выбора, кроме как найти сестру Ян. Вокруг было
так много людей, что ей пришлось громко кричать: «Тетя», «Тетя!»

Вскоре она нашла сестру Ян и попросила кусок мыла. Сестра Ян сказала: «Поторопись и верни
его мне, когда закончишь».

Со стороны сестры Ян один большой и два маленьких человека делили одну душевую насадку,
каждому нужно было вымыть и волосы, и тело.

Линь Сиси согласилась, отнесла мыло обратно под свою душевую насадку, и у нее внезапно
возникла идея.

Мужчины обычно быстро принимают душ, особенно военные, верно?

Она быстро вымыла волосы...



Цяо Вэй наслаждалась горячей водой, но чувствовала, что мыло не удовлетворяет.

Закончив, она поняла, что вокруг стало меньше людей, и она увидела сестру Ян под душем
вдалеке. Сестра Ян закончила мыть голову дочери и теперь помогала Инцзы с массажем
спины. У Ниэр лежала на полу, ковыряя мозаику.

Цяо Вэй отжала полотенце, вытерла волосы и тело и поприветствовала сестру Ян: «Я пойду».

Сестра Ян взглянула на У Ниэр, думая позволить Цяо Вэй первой вывести её. Однако, учитывая
обычное безразличие Цяо Вэй, она колебалась и воздержалась от предложения.

И все же, хотя сестра Ян ничего не сказала, Цяо Вэй, которая долгое время провела в
больнице, поняла ее выражение лица и взгляд.

Эта женщина заботилась о Янь Сяне несколько дней. Цяо Вэй проявила инициативу и сказала:
«У Ниэр закончила принимать душ? Почему бы мне не вывести её?»

Сестра Ян улыбнулась, быстро протянула полотенце для растирания спины и подтолкнула У
Ниэр к Цяо Вэй. «Одень её и выводи. Её отец быстро принимает душ».

Цяо Вэй согласилась и вывела У Ниэр.

Жена капитана Яня всегда была сдержанной особой; ее лицо часто было мрачным. Она не
любила общаться с людьми, особенно с теми, кто из сельской местности. Инцзы ее не очень
любила и немного побаивалась.

Инцзы пожаловалась: «Где сестра Сиси? А?»

После того, как сестра Ян закончила мыть У Ниэр, она захотела посмотреть, закончила ли
Линь Сиси. Она намеревалась сначала попросить Линь Сиси вывести У Ниэр. Однако она не
смогла найти Линь Сиси, гадая, куда она ушла.

Закончив принимать душ, она ушла, не сказав ни слова.

Сестра Ян почувствовала себя немного несчастной из-за этого.

Цяо Вэй также заметила отсутствие Линь Сиси. Одевая У Ниэр, она небрежно спросила, куда
ушла Линь Сиси. У Ниэр ответила: «Не знаю, не знаю, не знаю...»

Она энергично покачала головой, отчего ее волосы развевались, и захихикала.



Цяо Вэй тоже не могла не рассмеяться.
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